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Hetedik évfolyam. 
A „KELET" előfizetési dija: 

Videkre postán vagy helyben házhoz hordva 

Egész óvre.. .. I16 frt. 
Félévvre..... s, 
Negyedévre . 4. 
Egy hóra helyben.... 1 frt 50 kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik a „Kelet mindennap, az ünnepeket követő napok 

POLITIKAI ES KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Kolozsvártt, 1877. esütörtök oktober 25. 

Bécsben : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. 
haus den Wollzeile 86.) 
gasse 10.) Rud. Mosse Publicistische Bureab Budapesten. 
Haasenstein és Vogler hirdetés közv irodája. Weisz mór 
hirdetések felvételi irod. Bécsben Wollzeile 18. és Budapest 

Hirdetési dijak 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb 
hírdetéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hiruetéseket fölvesznek: 
ek- 

Haasenstein et Vogler (Wallfisch- 

zervitatér 5. ez. 

Nyiltéri czikkek 

kivételével. garmond sora után 25 kr. fizetendő. 
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é é Kiadó-hivatal: Szerkesztői szállás : Az ÉRTÉKESE CZIKKEK DIJAZTATNAK. ; dők. 

Féőtér 4-ik szám hová a lap szellemi részét illető közlemények ezimzendők. Kéziratok nem adatnak vissza. Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések külden 

Kolozsvár, 1877. oct. 24. 

(1) A logika, mely a mi Cibin-parti 

Dolgártársainkat vezérli, valóban páratlan a 

maga nemében. Most, a midőn Nagy-Német- 

ország felőli ábrándjaik különösebb táplálé- 

kot nem nyerhetnek, de még is szeretnének 

egy kissé magukról beszéltetni - jobb al- 

halom hiában - élet-halát harczot próbálnak 
egy belügyminiszteri rendelet ellen folytatni, 

mely - szerintuk - ellenmondásban áll a 

szász-egyetemről szóló törvénynyel, aval a tör- 

vénynyel, a mely tulfelől, annak idején tett 

enuntiatióik szerint, maga a jog-rablás, tő- 

kéletes „nemzet-nyivasztás,* de a melyet most 

mégis jogaik palladiumaként tartanak ma- 

gasra s a melyet utolsó csepp - szavukig 

készek védelmezni, mint „szabadságaik" biz- 

tositókát. 

És ismét: ugyancsak hangos volt a til- 
takozás, annak idején, a magyar törvényhozás 

ama joga ellenében, hogy az ország egyik- 

másik része számára szabályozó jog-formákat 

állapitson meg s most mégis, a maguk ugyan- 

ezen jog-formák határain belül megalkotott 

tonventicualumuknak vindicálják a parliamen- 

tarismus legteljesebb szabadságait, nem is 

emlitve azokat az conseguentiakat, melyeket 

a tanácskozások folyamában engednek meg 

maguknak, a mikor a többség hol visszavo- 

mul a tárgyalástól, hol mégis szavazni akar, 

hol resignál, hol remonstrál, fujni is szivni 

1s egy lélegzettel akar. 

Az alkotmányos állam-szervezetnek min- 

denesetre sok mindenféle visszássága fordul- 

hat elő s a mily sok védeszközt szolgáltat 

a politikailag érett nemzetnek jogai védelmé- 

re: a gyerekes rakonczátlanság, vagy haszon- 

leső rabulismus ugyanannyi emeltyüt nyerhet 

alapján az egészséges jogélet természetszerü 

folyásának megakasztására. Innen van aztán, 

hogy a hatalmaskodók, a vérmérsékletüknél 

fogva türelmetlenebbek, mindjárt az ily mes- 
terségesen előállitott zavar előfordultával sze- 

retnék az egész alapot, mint egészségtelent, 

veszedelmest és hasznavehetetlent elitélni s 

az absolutismus jog-formáival helyettesiteni, 

mint a melyek 1lyen zavarokat, állitólag, le- 

hetetlenné tennének. 
Nem kétkedünk, hogy a szász intransi- 

gensek ez ujabb sticklije is provocálni fog 

nem egy részről ilyen gondolatokat s ezek 

talán plausibilisnek látszó érveléssel próbál- 

ják javaslandó hatalmi-rendszabályaikat indo- 
kolni, számitva a törvények iránti tisztelet- 

ben megizmosodott magyar közvélemény föl- 
háborodására, mely természetesen boszanko- 

dással fordut el az ilyen rakoczátlankodástól, 
melyben a szász-egyetem többsége magának 

elannyira tetszeleg. 

A KELET" TARCZÁJA 
Az edővidóki baruaszónbánya, 

HI. 

Az erdővidéki barnaszénmedencze, mint 

emlitők, mérföldekre terjed ki három rétegben, me- 

lyeknek összes vastagsága átlag 16 méter. Ezen 
Tétegek közül a felső 9 méter vastagságu, teháta 

bánya kiterjedése és a réteg vastagsága a legtul- 
zottabb igényeknek is megfelel, ajmit csak kőszén- 

bánya iránt emelhetni. Nem egy kőszénbánya van 
az erdélyi részekben, melylyel a réteg vékonysá- 

ga miatt kénytelenek voltak a vállalkozók felhagy- 

ni. Ha a réteg vékony, a bányászat kétszeres mun- 

kába kerül s azon felül nagy költségeket okoz. A 
földbe hatolva ugyanis legalább egy embermagos- 

sSágnyi üregekkel kell előrehatolni a réteg menté- 
ben, a mit azonban a munkás a szenen kivül ás, 
mind kárba veszett munka s ezen kivül a szént 

környező palahomokot támaszokkal kell visszatar- 
tani a beomlástól, mig a vastag rétegben a szén 
maga falat képez. Az erdővidékiek nincsenek 
ugyanoly kényelmes helyzetben, mint Petrozsényben 
A brassóvidéki társulat (és csak ez, az állam már 

nem,) hogy napvilágnál fejtsék a szenet, mint a 
kőbányáknál, de ebből a különös kedvezményből 
nem tart soká s a bányászat rendszerint a föld 
alatt foly. 

Az első feltételnek tehát, hogy vastag és 
nagy terjedelmű legyen a bányaréteg, századokra 

Mi azonban, kik az egész comoediának 

jól tudjuk nyitját s közvetetlenül esmerjük 

magának a szász népnek jellemét és hangu- 
latát, nagyon is korainak tartanók most még 

a szigorubb eljárást, jól tudva, hogy sem a 

szász nép, bureaucratái e mesterkedésében 

nem részes, sőt az egészen kivül is esik 

gondolatkörén; sem pedig e nehány alt-sachs 

farsangi alakoskodása nem méltó arra, hogy 
komolyan vétessék. 

A szász nép egész nyugodtan végzi a 

maga munkáját s esze ágában sincs, hogy a 

penitentia ilyes scenáiban részt vegyen. Lát- 

tuk a szászsebesi restaurationál, hol oly kö- 

zönyösséget tanusitott, hogy a románok ál- 

tal teljesen majorisáltatott. 

A mi pedig a Landes-Consistorium e 

matadorainak szélmalom-harczait illeti, e jó 

urakat is eléggé ösmerik s el nem feledik 
hason csúszó alázatosságuk tényeit, melyek- 
kel annak idején a szász nép minden privi- 
legiumát készségesen odaadták egy tál len- 
cséérty s kinálva-kinálták, csak hogy egy 
egy zsiros hivatal zahlungs-bogenit dughas- 

sák cserébe zsebre. 

Kár volna tehát ezekért az urakért va- 
lami komolyabb eszközhez folyamodni, a mi- 
kor tudhatjuk jól, hogy mind e nagyhan- 
gu óbégatás épen csak betanult szerep s biz- 
ton várhatunk addig, midőn majd haszno- 
sabbnak fogják tartani a törvény-tisztelő l0- 
yalitás utjára való térést. Annak sem sok 
realis értéke lesz ugyan, de, hát olyan 
anyaggal kell dolgoznunk a milyen van. 

Mert az alkotmányos jogformák a ra- 
konczátlanság lehetőségei mellett magukban 
hordják az orvoslat módjait is s valamint 
most a szász egyetemi kisebbség reparálni 
fogja a többség eszeveszettségét, eljöhet ide- 
je annak is, hogy e kisebbség többséggé vá- 
lik, s akkor bizonynyal kérve fogják ez in- 
transigens urak kérni a magyar kormány 
támogatását, melyet most oly fenhéjázva lök- 
nek el maguktól. 

Mundus se expediet s ha valaki: mi 
igazán várhatunk... 

- Morvapártgyülés volt vasárnap 
Scbönbergben, hol rezolutiók hozattak a hadsereg 

reductiója, a kiegyezés stb. iránt. Utóbbi tekin- 

tetben is kimondatott a „keine Mehrbelastung." 

Beer udvari tanácsos a külpolitikáról referált s 

azt mondá, hogy Ausztria-Magyarországnak lehe- 

tetlen karöltve haladni Oroszországgal. A hozott 
resolutió kimondja a szigoru semlegességet és per- 

horreskál minden területszerzést. 

- A bankügyi vita hossza és érdekes 

lesz. A szabadelvü pártból föliratta rámagát Ka- 

utz Gyula és Falk Miksa, az ellenzék árnyala- 

taiból egy egész legió; miut mondják, már ed- 
dig 32. 

- A jobboldali ellenzék pártértekezle- 
tén elhatározta, hogy a bankügyi tvjavaslatot, te- 
kintettel arra, hogy az őönálló bank felállitását a 

valuta helyreállitása előtt kivihetőnek, s ha kivi- 

hető volna, ennek megkisértését czélszerünek nem 

tartja, egyszerüen elfogadja. 

- A belügyminiszteriumban - 
mint a ,P. N." értesül - már nagyban folynak 

a gyámsági és gondnoksági ügyek rendezéséről 

szóló 1877: XX. törvényczikk életbeléptetése czél- 

jából szükséges előmunkálatok. Miután a minisz- 

ter az emlitett törvény mára jövő év elején szán- 
dékozik életbe léptetni, a törvény 197. §-a foly- 
tán általa megállapitott ügyrendben foglalt, s a 
halálesetek felvételére szolgáló mintákat a tvhatósá- 

goknak már meg is küldötte, hogy ekként a tőr- 

vény életbeléptetési idejének bekövetkeztével a ha- 

lálesetek a törvény kivánalmainak megfelelőleg 

vétethessenek fel. Egyuttal utasitotta a miniszter 
a tvhatóságokat, hogy az 1877. XX. t. cz. 221., 
222. és 223. §-ai szerint a halálesetek felvételére 

hivatott közegeket az év végéig az előirt minták- 

kal ellássák. 

- A franczia parlamenti választások 
alkalmával beadott szavazatok táblázatos összege- 

zését közlik a republikánus lapok. Kitünik ebből, 
hogy a republikánusok kaptak 4.274,296 szava- 

tot, a bonapartisták pedig 1.849,468, a többi 
monarchisták pedig 1.722,010 szavazatot. A re- 
publikánusok továbbá (86-ból) 56 megyében kap- 

tak absolut többséget egyesült ellenfeleik fölött. 

Az összes monarchista coalitió fölött 701,818 sza- 

vazattal kaptak többet, mint a monarchisták. - 
(Nincsenek még ide számitva a gyarmatok: Mar- 
tinigue, Guadeloupe, Réunion, s az Inde íran- 
caise, melyek még nem választottak, de melyek 
mindig a republikánusok sorait szokták gyara- 
pitni. ; 

- Olaszországban miniszterválság van 

küszöbön; mint a „Fanfulla" tudja, Zanardelli mi- 
niszter visszalépése legközelebbre várható. Hogy 

Zanardelli Nicoterával épen nem, Depretiszszel 
pedig csak bajosan tud összeférni, ezt már régen 

tudják Olaszországban. Zanardelli visszalépésének 
okát a „Fanfulla" nem a vasutügynek, hanem a 
sziczilliai kérdésnek tulajdonitja. Zanardelli, ki a 
Cairoli vezérlete alatt álló parliamenti csoporttal 

- a republikánusokkal - igen jó viszonyban van, 

nem akkor osztozni a Szicziliában előfordult „tör- 

vénytelenségek" miatti felelősségben, s ezért kilép 

a cabinetből. Depretis, ki a cabinet összeomlásá- 
tól fél, Crispit felszólitotta, hogy siessen vissza 

Rómába. Crispit most már minden párt jövőbeli 
külügyminiszternek tekinti. 

........................ 

megfelel az erdővidéki. A kérdés most már az, 

hogy milyen a szén minősége? 

Az erdővidéki telep harmadkori képződmé- 
nyü nagyon ifju barnaszén, annyira az, hogy a fa 
rostjai, melyből alakultak, láthatók benne, sőt 
egész fatőnköket találhatni épen közte. Oly any- 

nyira távol áll a közönségesen ismert kőszéntől, 

hogy egyes részeiből, mint valamely megpuhitott 

tömör fából, igen köunyen csinos apróságokat fa- 

raghatni. És ez volna a szénnek legnagyobb hi- 
bája, pedig nem épen az. Csehországban az ausz- 

szig-teplitzi barnaszénmedencze után, mely épen 

olyan szenet tartalmaz, miut az erdővidéki, 300 

társulat von gazdag nyereményeket és évenként 

200 millió mázsánál több szenet termelnek. Az 

egész környék gyárai ezt a szenet használják. Dres- 

dában és Zwickauban a gyárakból teljesen kiszori- 
totta a csehországi barnaszén a kőszenet; Dresda 

egyedül 2 millió mázsa barnaszenet használ fel, habár 

közelében kitünő feketeszenet bányásznak. Ausó- 

Ausztriában a vasutakaál a trauntali barnaszén 

van használatban, Magyarország déli vidékein a 

horvátországi és szlavoniai lignit. Mindkettő, ugy 
a trauntali, mint a horvátországi szaktudósok meg- 

bizhbató itélete szerint sokkal rosszabb az erdővidé- 

kinél. 

Megbecsülhetetlen tulajdona az erdővidéki 

szénnek, hogy kén vagy szerfelett kevés, vagy 
egyátalán nem fordul elő benne. A kén tudvale- 
vőleg engesztelhetetlen ellensége a vasnak, a kén- 

tartalmu tűzelőanyagtól elporladozik a vasfűtő és 
a mozdony katlanja, e miatt nagy kéntartalom- 
mal biró szenet majdnem semmire sem használ- 
hatni. Az erdővidéki szénben csak akkor találhat- 
ni ként, ha valamely hasadókon a viz reá hord- 

ta, de a szén belsejében sohasem. És e tekintet- 
ben nagy előnyben van még a petrozsényi szén 
felett is. Hátránya, hogy nagyobb mennyiség szük- 
séges belőle és tőöbb a hamva, körülbelől annyi, 
mint a közönséges fáé. Mindazonáltal a bécsi 

földtani intézet által végrehajtott vegyelemzéssze- 
rint 12 mázsa szén megfelel egy ől lágyfának. 

Tizenkét mázsa legjobb minőségüű barnaszén- 

nek az ágostonfalvi állomásnál 2 forint 86 kr 

lévén az ára, elképzelhető, mily előnyben van a 
szén a fa felett. A jó tűzi fának melegségi egy- 

sége ugyanazon egy sulylyal biró mennyiségelt 

véve 4.360 és a barothi széné 4.098. A különb- 

ség tehát hőben édes kevés, árban pedig óriási. 
A petrozsényi szén pedig ugy viszonylik azer- 
dővidékihez, mint 5 a 3-hoz; csakhogy a mig a 
kéntartalom miatt a petrozsényi bányák folyton ki 
vannek téve a gyuladásoknak s legoagyobb ré 
szének művelését ép e miait fel kellett hagyni, 
addig itt ilyen eset nem fordul elő. És a mig a 
petrozsényi kőkeménységüű szén fejtése roppant 
munkaerőt vesz igénybe, addig az erdővidéki, majd 
nem torhának mondható szenet nagy könnyüség- 
gel és gyorsan lehet fejteni. Ezek bizonyára igen 
fontos előnyök a székely szén javára, mi érthe- 
tővé teszi, hogy Petrozsényban helytt miért ke- 
rül magáuak az államnak a szén mázsánként 26 
krjába, Gy.-Fehérvártt pedig, a hol a keleti vas- 

ut használatba veszi, mintegy 43 krba, mig az 

erdővidéki barnaszenet saját waggonjára rakva 
mázsánként 12 krért kapja az állam. Ezzel azon- 
ban korántsem akartuk kisebbiteni a petrozsényi 
szén érdemeit, mely nem ad oly sok dotgot a fű- 

tőnek, kevesebb a hamva és nem panaszolnak az 
utasok nehéz szagja miatt, mint azt az erdővidé- 
ki miatt teszik, csupán be akartuk bizonyitni, 

A MHÁBORU. 
A törökök karszi vereségükért csakhamar visz- 

szaadták a kölcsönt - az oláhoknak Griviczánál. 

Az oláhok ezen veresége a különben is izgatott 

hangulatot Oláhországban még inkább el fogja 
keseriteni s a hangok, melyek az oláh hadsereg 

vissza-, hazatérését sürgetik, mind gyakoriabbak 

és erőteljesebbek lesznek. Az „oláh-muszka szövet- 
ség" őszinteségét igen jellemzi az a buzgalom, 
melylyel Gorni-Studenből, az orosz főhadiszállásról 

sietnek hirdetni a világnak, hogy a törökök jól 
elverték az oláhokat Griviczánál. Ugy kiri e hi- 

vatalos orosz jelentésből a káröröm az oláh „szőó- 
vetséges társak" veresége fölött. Az oroszok a ma- 

guk vereségeit soha sem szokták eddig ily ponto- 

san és praecise tudatni; mindig körülirják azt s 

meglehetősen beburkolva adják be az otthoni 

muszka közönségnek a keserű labdacsokat. De 
egészen más az, mikor az oláhokat veri a tőrök. 
Ekkor már szokatlan leplezetlenséggel szól a hi- 

vatalos orosz táviró. 

Oroszország belállapotali. 
Oroszország belállapotairól a 

berlini ,Nordd. Allg. Ztg." egy pétervári közle- 
ményt hoz, mely azt mondja, hogy az orosz kor- 

mány elhatározta, miszerint erélyesen fog föllépni 

a különösen a háboru kitörése óta nagyon elha- 

talmasodott panszlavizmus ellen, melynek fészke 

és székhelye Moszkva. A panszláv vezérek, nyil- 

tan, meetingen fejtegetik, hogy vajjon mi jobb 

Oroszországra nézve : a nyugat felé assimiláló csá- 
szárság, aragy a magában isolált czárság; 
hogy Pétervár legyen-e a hangadó, avagy az ősi 
Moszkva. A pánszláv hallgatóság ilyenkor azt 
szokta közbe kiáltani, hogy : „le a császársággal! 
Éljen a czárság 14 Átalában a panszlávok éles 
ellentétbe állitják a császárságot, mely európaibb 

jellegü, a czársággal, mely exclusiv orosz. Minde- 

zen agitátiókat tovább nem türheti az orosz kor- 

mány s a pétervári levél szerint el van határozva 

1 ránczba szedni a panszlávokat. 
Ismail pasa állás foglalása. 

Iszmail pasa, ki seregével eddig tudva- 
evőleg muszka területen, Igdirnél folytatta hadi 
operáczióit, török területre visszatérve, mint Kons- 

tántinápolyból jelentik, Hassán-Kalébnál fog állást 
foglalni, Erzerumtól keletre, hogy a Karsba vezető 
utat fődözze. Erzerum sánczain 112 ágyu van el- 
helyezve, ezek között 17 Krupp-féle. Iszmail pasa 

csapatainak száma a kurdokkal együtt 24,000 

gyalog, 6000 lovas és 6 ütegből áll. 

Az ázsiai harcztérről. 

A ,D. Tel.4 a következő sürgönyöket hozza: 

Pera, péntek. Constatálva van, hogy az oro- 

szok jelentése igen tulozva adja elő a törökök 
ázsiai veszteségét. Muktár pasa elveszettnek mon- 

dott hadseregétől most jött sürgöny, mely azt ál- 

litja, hogy az oroszok vesztesége nagyobb volt. 
Erzerum, péntek. Innen nagy segélycsa- 
. ................................................ 

hogy e bánya nyers anyaga a sok kétségbeeesett 

elitéltetés daczára használható és jövőt igér tulaj- 
donosainak s erről, ugy hisszük, a fennebbi ada- 

tok meggyőzhették olvasóinkat. 
Harmadik kelléke a kőszénbányának, hogy 

közel legyen a vasuthoz. A szekérutról nem is 

szólunk, mert a hol tengelyen kell szállitani a sze- 

net, a bánya holt kincs. E kellék tekintetében az 

erdővidéki olyan helyzetnek örvend, minél kedve- 

zőbbet kivánni sem lehet. Alig félmértföld távol- 

ra van a bánya szája a vasuti állomástól s ezt a [ 

félmértföldet is nagyon megröviditi azon lóvonatu 

1iparvágányu vasut, a mely a bánya üregeiből egye- 
nesen a vasutig vezet. 

A negyedik kellék az olcsó munkaerő. E 
tekintetben is szerfelatt kedvezők a körülmények. 

Valóban e barnaszénbánya megérdemeiné, hogy 

ellentétben a „székely bánjas várának hagyomá- 

nyos elnevezésével a „székely bánya" elnevezést 

nyerje, mert nem lesz miért megbánja sem a 

székely marosvásárhelyi bank, hogy e bányát nyi- 

totta, sem a székely atyafiak, hogy köztük kezd- 

ték azt meg. Bizony elmondhatjuk, hogy mind 

a bányának, mind a bánya nekik nagyon sokat 

köszönhet. A bánya azért, mert ily ügyes, szor- 

galmas, munkaszerető és kevéssel megelégedő né- 

pet a globuson alig kaphatott volna mun- 
kásainak. Sokat hallhatni a derék székelyek 

szorgalmáról, de a ki meg akarja közelről ismer- 

ni őket, menjen el e bányába. E vidéken minden 
felé soha a székelyek bányát nem láttak és föld 
alatt nem jártak, mig nem kezdték meg itt is a 

föld gyomrába hatolni. Kicsiségnek tetszhetik s0- 

kattapasztalt emberek előtt, de meg nincs ember, a 

kit némi különös érzés ne lepneemeg, a midőni 
behatolt egy bányába, egy hosszu egérlyukba, hol 

patok indultak el ma éjszaka Mukhtár seregéhez, 
a ki Karszban van. Ugyanoda Batumból is men- 
nek hadak. Erőteljes készülődések tétetnek az oro- 
szok elleni támadás megujiítására. 

Erzerum, okt. 19. Mult szombattól ked- 
dig folytonosan tartott a csata az Aladzsa Dagh- 
ban. Az oroszok három oszlopban támadtak: az 
egyiket Mihály nhg, a másikat Melikov tbnok, a 
harmadikat Csernajev vezényelte. Az eredmény 
még ismeretlen, mert a távirdahuzalok el vannak 
vágva : de a legujabb hirek szerint a 32 zászló- 
alj kétségbeesett harcz után lerakta a fegyvert. 
Feizy pasa Erzerum közelében védelmi posiczióban 
foglalt állást. 

Plevna ostromáról. 
Egy párisi lap a kövztkezőket irja : Az ost- 

romárkok Plevna előtt lassan bár, de előbbre ha- 
ladnak és egy láb mély vizzel vannak tele, melyet 
ki kell meregetni. Az időjárás mindinkább őszies 
lesz. A 3-ik román hadtest parancsot kapott Ka- 
lafatot elhagyni és Bulgáriába indulni; a nemzet- 
érség fogja helyettesiteni. Magurelli és Nikápoly 
közt a hid helyre van állitva. 

Táviratok. 

Konstantinápoly, okt. 22. Szulejman 
intézkedéseket tesz, hogy a hadsereg jó téli szál- 
lásokban legyen elhelyezve, a Lom melletti had- 
sereg centrumát Sarna-Suflán szállásolták el, a 
Jenikőjtől félórányira emelkedő magas bérczek ter- 
mészetes védművei között. E pontokat a vissza- 
vonulás óta folyvást erősitik. Ma már egy Plev- 
nánál is erősebb positió ad téli szállást a törökök- 
nek. A bevehetetlennek tartott táborban most az 
időjárás ellen készitenek fabarakkokat. A mérnök- 
kar által készitett földsánczokon és redouteokon 
kivül a hadászati technika robbantó készülékei 
nagy szerepet visznek e téli elsánczolás biztositá- 
sánál. A törökök nem várnak támadást. 

Pétervár, okt. 22. Hivatalosan jelentik 
okt. 21-ről Karajalból: Az okt. 15-iki harcz után 
főhaderőink a Vizenkovi és Orlok magaslatokra 
mentek át s a Vladikars, Kaneklói és Mazza mel- 
letti magaslatok ellen fordultak. Izmail pasa csa- 
patai 14-én Tergusakow tábornok hádállásait meg- 
támadták s a főtámadást Chalfaly falu ellen in- 
tézték, de csapataink mindenütt egész a sánczá- 
rokig visszaszoritották őket. 

A 16. és 17-ke közti éjjel Izmail pasa ki- 
üritette a hegység alján levő positiókat s vissza- 
vonult. Tergusakoff üldözte őt s megszáltotta a 
hadállásokat a Sara-magaslatokon a visszavonult 
ellenség hadállásaival szemben. Okt. 17-én koperi 
kozákok Perinán őrnagy vezetése alatt 28 tiszt- 
ből, 200 katonából s három hegyi ágyuból álló 
török csapatot Sarz faluban bekeritettek. A csa- 
pat megadta magát s elfogatott. Veszteségünk 14- 
én csak 24 sebesült. 

Oktober 14-ike óta déli Daghestánban a 
nyugalom vissza van állitva. Ellenben Közép-Da- 

minden felé látható a bedölt oldal és bezuhant 
tető s mintegy negyedmértfőld vastag hegyet tud 
feje felett, a mely könnyen gyomrába rekesztheti 
mint egy tehetetlen férget. Ha különös lehet a 
tengeren csak eget és vizet látni, nem kevésbbé 
különös messze benn egy hegy alatt ég helyett is 
csak földet látni. És a székelyek az első pillanat- 
tól fogva feleslegessé tettek a bányászatnál bár- 

miféle idegen erőt, dolgoztak a legjobban és min- 
den tartózkodás nélkül a fojtó szenes levegőben. 
A kik egész életükben csak a derült ég alatt 
madár-énekszó mellett dolgoztak, most a napot és 
éjet egy pislánkoió lámpás mellett a fekete szén- 
sirban tőltik el s kormosan mennek haza család- 
juk körébe. Ha munkaközben lábára omlik az ol- 
dalból a széntömeg, kivonszolja a lábát s károm- 

kodik egyet, hogy most már olyan sok szenet 

keli elhordania. A mezőgazdaság nem hajt neki 
elég jövedelmet családja fentartására, sűrű a nép- 
ség és nagyon el van darabolva a föld; dolgozik 
tehát a bányában s kényelmesen fentarthatja csa- 
ládját s jelentékeny megtakaritásokat is tesz 
mellette. 

A burgonya leghatalmasabb 
két ellensége korunkban. 
(Colorádobogár és burgonyanenész.) 

(Folytatás.) 

Figyelemreméltó, sőt tanulságos azon eré- 
lyes irtó mód is, melyet a rajnamellékiek Mül- 
heim környékén követtek: A polgári legfőbb ható- 
ság, értesülvén és meggyőződvén a veszedelem 
valódiságáról, rögtön katonákkal és tüzoltókkal 



ghestánban 15. és 16.án két összeütközés volt 
a lázadókkal Lovasi falunál, hol Nakasedtes ez- 
redes csapatai 300 embert lekaszaboltak, számos 
zászló, ló s sok más tárgy került hatalmunkba. 

Részünkről 24 katona és milicz öletett vagy se- 
besült meg. Az Aladzsa magaslatok körüli harcz- 
ban 15-én 7 halott e 49 sebesült tisztet, 228 ha- 

lott s 1162 sebesült vagy megsérült katonát vesz- 
tettünk. 

Muszka impertinenczia Magyaror- 
szág ellen. 

A „St. Peterburgskija Viedemost? miután 

kiemelte, hogy a jelen hábora már sok álarczot 
rántott le és aem egy diplomacziai titkot leple- 

zett le, ugy hogy a vén és képmutató Europa 

szint vallani kénytelen s az osztrák-magyar nemze- 

tiségek közt fennálló érzelem- és érdek-ellentétekre 

utal s azután igy ir: A hivatalos Ausztria-Ma- 
gyarország eddig inkább a magyar-zsidó párthoz, 

mintsem a (román-szláv párthoz szitott. Mig az 
oroszellenes népgyülések rendezésére szabad tért 
engedtek, azalatt minden szláv gyülekezetet be- 

tiltott a rendőrség. Ausztria-Magyarország védel- 

mezte a törökök érdekeit, Szerbia, Montenegró 

és a boszniai fölkelők működését bénitva. Csodá- 
latos-e, hogy a kormány turkophil érzelmeiben 
helyezett hit végtére arra bátoritotta fel a ma- 

gyarokat, hogy az orosz ellen a cselekvő föl- 

lépést kezdjék el. Az expediczió és a fölkelés ter- 

ve igen okosan ki volt gondolva. A magyar kor- 

mány szemet huny a honpolgárok hazafias paj- 

kosságára. Mindent számba vevén, a magyarok 

csak egy körülményt - az erdélyi románokat - 

tévesztették szem elől. Ők Erdélyországban for- 

raltak összeesküvést, felejtvén, hogy ezen ország 

a népesség tulnyomó többsége szerint román föld. 

Tudjuk, hogy a magyarok nem örömest ismerik 

be ezen tényt, annál rosszabb reájok nézve. Ők 

ignorálják, hogy a román nemzetiség itt 1,200,000 

lelket számlál. Nem emlékeznek már az 1848- 

49-ki évekre, nem tudják-e, hogy akkor az erdé- 

lyi románok magyar földbirtokosokat és tisztvise- 

lőket mint esküdt ellenségeiket ölték ? Kétségte- 

len, hogy ily megtorlás érte volna a magyarokat 

azon esetben, ha az összeesküvés sikerül. 15,000 

magyar székely legionárius betőrt volna Oláhor- 
szágba és 150,000 román paraszt fölkal vala a 

faj- és hitrokonok megboszulására. Az összecsa- 

pás jeladás lett volna az ősszes magyarellenes ele- 

mek részére Magyarországban. Ezek most hall- 
gatnak, de ezen hallgatagság nem jelent annyit, hogy 

ők megbarátkoztak az elviselhetetlen magyar ig á- 

val. Hálát adjanak a magyarok a sorsnak, hogy 

tervük még jókor meghiusult, mert különben ez 

nekik több ezer áldozatba s meglehet fönnállásuk 

elvesztésébe (!) is került volna. Nem kell gondol- 

ni, hogy a magyarismus tartós és szilárd gyöke- 

ret vert a maga talaján. Ez csak folytonos ter- 

rorismus és erőkifejlés által tarthatja fenn ma- 

gát. Ha egyszer ezen fikczió megrázkódik, a ma- 

gyarizmus fejjel lefelé zuhan le bitorló állvá- 

nyáról. Ha a magyarizmus nem is volna ely 

gyenge, ha mögötte nem 4(!) hanem 14 millió- 
nyi nép sorfalat képezne, még akkor is ezen m e- 

rész és szemtelen nemzetnek szélső po- 

litikai higvelejüsége miatt össze kellene dőlnie. 

Nem szenved kétséget, hogy a székely összeeskü- 

vés Magyarországnak, mint független államnak 

bukását siettetni fogja. Most már maga a dy- 
nastia meggyőződött arról, mily meg nem bizha- 

tó azon elem, a melyre támaszkodni akart. Rend- 

kivül riasztó módon hagzottak a magyarok előtt 
Tisza miniszterelnök szavai, hogy az ő akaratán 

kivül Helfy rendőri felügyelet alá helyeztetett: 
zzzzzszzzzzzzetazzzzzkzzza 

körülsánczoltatta a megtámadott töldeket; a bur- 

gonya zöldjét lekapáltatta s miután az egészet 

fürészpor és cserhéj alá temettette, még petro- 

leummal is locsoltatta a különben is gyúlékony 

anyagot, és felgyujtotta, minek köverkeztében a 

Colorádobogár bizonyára kipnsztult minden ivadé- 

kával együtt; legalább abban a hiszemben élnek 
- ez idő szerint - a rajnamellékiek. 

A Colorádobogarak tömeges vándorlása az 

atlanti tengerpartok felé még folyvást tart; Zmily 

könnyen megtörténhetik, előadó nézete szerint, 

hogy Boston, New-York és Baltimore kikötő vá- 

rosokból, a kereskedelmi forgalom fonalán, ujra 

áthozatik valamelyik német kikötő városba. A bo- 
garak szivós élete e lehetőség mellett bizonyit, 
mivel kisérletileg ki van mutatva, hogy táplálék 
nélkül is 6 hétig élnek és Canadából a postán 
Londonba szállitott példányok élve és épen ke- 
rültek a megrendelők kezébe. [Kisded tojásainak 
különféle kereskedelmi holmin való behozatalát 
pedig ellenőrizni éppen lehetetlennek tartja elő- 
adó. Az átszármazás gyanuját növeli még az a 
szárnyaló hir, hogy New-York partvidékeit is 
széltiben ellepte már a Colorádobogár. Ezt Lach- 

lan, angol tudós is megengedi, ki különben e 
nyár folytán tartott felolvasásában kételkedik a 

felől, ha valjon képes-e a Colorádobogár alkal- 
mazkodni az angol nedves időjáráshoz; ő vesze- 
delmesnek tartja a csntinentalis tartományokra, 

de nem Brittániára nézve. 

Előadó igen valószinünek tartja, hogy lesz 
még alkalmunk szinről-szinre látni a már isme- 

retes vándorlegényt burgonyaföldeinken. És az 
nem is lesz az első eset, hogy akár a kulturnö- 

vényekre, akár az emberre kapott parasita világ- 
polgárrá lőn. Azért azt az óhajtását szeretnó tel- 

ezt ugy kell érteni, hogy az a császár parancsá- 

ra történt, ámivel a magyar miniszterium felett 

más közigazgatási felsőbb forum nincs. Minden 

bécsi tudósitás a mellett tanuskodik, hogy azud- 

var a legutóbbi események után nagyon meg- 
hidegült (?) a magyarok irányában, holott mégis 
ezeknek összes erejük eddig nem másban, hanem 

az udvar protekcziójában győkerezett. Azon pil- 

lanattól, a midőn az udvar megvonja tőlük kezét, 

a magyarok előbbi semmiségükbe térnek vissza. S 

ideje volna ezt már megtenni. A magyarok addig 

okoskodtak, annyit politizáltak, hogy ördögök 

vagy - a mi egyre megy - törökök lettek be- 

lőlük. Mily kettős vagy hármas, de komoly sző- 
vetség lehetséges Ausztria-Magyarországgal, ha 

legott a dolgok élén oly férfiak állnak, kik nem 

tudnak magukon uralkodni, kik nem nyugodtak 

s kötelezettségük iránt hütlenek. Mig Ausztria- 

Magyarország elintézi a székely összeesküvést, 

Oroszország és Románia kötelesek 

éberségöket tizszerezni ezen irányban, 

az erdélyországi őrvonalat erősbiteni, biztositani 

az utakat, veszélymentessé tenni a hadsereg há- 

tát minden eshetőség ellen, mert ki kezeskedik 

arról, hogy az egyszer meghiusult vállalat másod 

és harmad izben nem sikerül, és hogy a magyar 

közigazgatás magatartása a bécsi politika és rand- 

őrség müködését nem bénitja-e? Ezen oldalra 
kell tehát a figyelmet irányozni. Kevesebb biza- 

lom legyen az osztrák rendőrség iránt, és több 

önálló cselekedet kell, több réndszabály s ezek kö- 

zött legczélszerübb lenne az erdélyi határnál a 

cselekvő hadsereg tartalékrészeiből két vagy 

három hadtestet elhelyezni. 

A berlini trónbeszéd. 

Berlinből az országgyűlés megnyitásáról és 

a trónbeszédről következő távirat érkezett. 

Camphausen megnyitotta az országgyű- 
lést, fölolvasván a trónbeszédet. Ez várakozáson 

fölül kedvezőnek mondja az 1876. év pénzügyi 

eredményeit; ellenben a folyó közigazgatási évben 

a költségvetés nagyobb összegeket várt a biroda- 

lom részére a matriculáris jövedelmektől; továbbá 

némely jövedelmi ágak kevesebbet eredményeztek 

a rendes összegnél; másrészről uj szükségletekre, 

nevezetesen mulhatatlan, nyilvános épitkezésekre 

nevezetes összegek vétettek igénybe; ezért és mi- 

vel jelenleg, midőn a forgalom nagyon hanyatlott, 

az állam különös haszonnal fejthet ki nagyobb 
tevékenységet az épités terén, a 1endelkezésre álló 
eszközöknek rendkivüli jövedelmekkel való szapo- 

ritása helyeztetik kilátásba. A jelen közigazgatási 

év utólagos költségvetése a jövő évi államköltség- 

vetésben a kölcsön-törvény javaslatával együtt fog 

előterjesztetni. 
Hogy az öt tartományban a nagyrészt már 

végrehajtott közigazgatási reformok befejeztesse- 

nek, e tartományokban a városi rendtartás meg- 

változtatása helyeztetik kilátásba, mi által a vá- 
rosok közigazgatása az állami ellenőrzést és a köz- 

igazgatási törvénykezést illetőleg, eddig csak a 

sik földre nézve érvényes selfgovernement rendsze- 
rébe fog beillesztetni. 

Továbbá igéri a trónbeszéd, hogy az utak 

rendezéséről, a mező és az erdők védelméről, a 

községi adók behajtásáról, a német törvénykezési 

eljárás végrehajtásáról, végre a magasabb közi- 

gazgatási szolgálatra való előleges kiképeztetésről 

szóló törvényjavaslatok is elő fognak terjesztetni. 

A trónbeszéd megemlékezik a lakosság min- 

den osztályának annyira kedves hűségi és alatt- 

valói nyilvánitásairól, melyeket a császár legujabb 

utazása alkalmával több tartományban tapasztalt 
és a császár köszönetet mond érettők. Ezek ujabb 

tanuságai a fejedelera és népe közötti viszony ben- 
----................... 
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sőségének, és megerősitik a reményt, hogy a kor- 

mánynak bizalmasjegyességben a nép képviselőivel 
sikerülni fog az ország tartós boldogságára meg- 
oldani a mostani számos nehéz kérdéseket.4 

ORSZÁGGYŰLÉS. 
A képviselőház oktober 22-iki ülésében Ti- 

sza miniszterelnök törvényjavaslatet nyujt be a 
megyei mérnöki állások megszüntetéséről és te- 
endőiknek az államépitészeti hivatalokra ruházá- 
sáról. ; 

A közigazgatási bizottsághoz utasittatik. 

Következik a napirend, a czukoradójavaslat 
részletes tárgyalása. 

A czimnél felszólal Lukács Béla s indit- 
ványozza, hogy a javasla, szerződés alakjában ik- 
tattassék be a törvénybe. 

Széll utal arra, hogy a javaslat lényegi- 
leg ugy is szerződési természettel bir. Ennek kü- 
lőn kikötését fölöslegesnek tartja. (Helyeslés.) 

A ház változatlanul fogadja el a czimet. 
Az 1. §. változatlanul elfogadtatik. 
A 2. §.-t a ház szintén változatlanul elfo- 

gadja. Változatlanul s vita nélkül elfogadtatik a 
tvjavaslat további része. Módositást csak a 12. 
§-nál tesz Bosztinszky, ki a törvénynek egy 
hivatkozását teszi korrektebbé, s a 14. §-nál a 
pénzügyminiszter, ki a törvény végrehajtási zára- 

dékára nézve hozza javaslatba, hogy az abban 

foglalt igazságügyi int ézkedések végrehajtásával 
Horvátországra nézve a bán bizassék meg. 

Mindkét módositvány elfogadtatik. 

Ezzel a javaslat részleteiben is letárgyalva 
levén, harmadszori felolvasása legközelebb napi- 
rendre kerül. 

Következik ezután Hegyesy Márton szom- 
baton bejelentett interpellácziójának indokolása. 
Előadja, hogy ő a birói szervezésről 1868-ban 
hozott törvények azon elvét, hogy a birák nevez- 
tessenek ki, nem helyesli, s osztozik Tisza Kál- 
mán akkor kifejtett nézeteiben; de annál inkább 
helyesli a birói függetlenségre vonatkozó biztosi- 
tékokat, s ezek ujból való visszaállitását sürgeti. 
Megelégedéssel hallgatta, hogy ezek iránt a ja- 
vaslat már kész; de ez nem menti föl a kötele- 
zettség alól, hogy a javaslat benyujtását is siet- 
tesse. Interpellácziója arra vonatkozik, szándéko- 
zik-e az igazságügyminiszter a javaslatot mielőbb 
benyujtani? 

Az interpellátió kiadatik a miniszternek. 
Felolvastatik ezután Péchy közlekedési mi- 

niszter átirata, melyben a házat meghivja a 
budapesti összekötő vasut holnap 10 órakor tar- 
tandó megnyitására. A gyülekezés holnap 10- 
kor lesz. ; 

Ezután kitüzetik a napirend. Elnök indit- 
ványozza, hogy a bankjavaslat csütörtökre tüzes- 
sék ki. 

Mocsáry e javaslatot hétfőre kéri kitü- 
zetni. 

Tisza szombatra kivánja kitüzetni a 
tárgyat. ; 

A ház szombatra tüzi ki a tárgyalást s ad- 
dig nem tart ülést. 

Ülés vége 12 órakor. 

Törvényjavaslat 
a megyei mérnőki állomások megszüntetéséről és hi- 

vatalos teendőiknek az államépitészeti bivatalokra 
ruházásáról. 

1. §. A megyei mérnöki állomások az áta- 
lános tisztujitás alkalmával, vagy ha ez később 
hajtatnék végre, 1877-ik évi deczember 31-én 

megszüntettetnek és hivatali teendőik a fentebbi 

jesedve látni, hogy e hirhedt vándorlegényt és 

üldöztetése módját földmivelő népünk és minden 

iskolás gyermek jól ismerje, hogy megjelenése el- 

ső perczeiben kiki tudja, mi a teendője; mert 
- nézete szerint - a legkönnyebb és legolcsóbb 
irtó mód a tulszaporodása előtti üldöztetés. Tu- 
domása szerint, nemzeti kormányunk ezen érte- 
lemben intézkedett és meg is bizta a gazdasági 
tanintézetek szakférfiait az őrködéssel. Előadó fel- 
fogása és tapasztalata szerint csak akkor lehet 
áldásos gyümölcse a magas kormány őrködésének 
és a szakférfiak buzgalmának, ha földmivelő né- 

pünk bizalmára számithatnak. Sajnos, mert igaz, 

hogy hazánkban, de másutt 1s, az elfogult soka- 
ság még mindig rosszul felfogott érdekeit látja 

koczkáztatva, midőn a tudomány vivmányaira ala- 

pitott utasitások szabják meg neki valamelyik ele- 

mi csapás elháritása módját, különösen, ha szi- 

goru következetességet, ideig-óráig tartó munkás- 

ságot avagy költséget kell áldozatul hoznia. A 

lassu hatást, az óvó eljárások értékét nem veszi 

észre, ő előlegezni mit sem akar, nekie frappans 
eredmények kellenek és azért kaczagja a tudo- 
mány emberét, ha a milliókra felszaparodott ege- 
reket, sáskákat, phyloxerákat és a tengernyi 
rozsdát egy varázsütéssel meg nem semmisitheti. 
Például felhozza, hogy tavaly a burgonyatermés 
igen hitvány volt, Kolozsvár vidékén pedig éppen 
megsemmisült, ugy hogy Kolozsvárt és vidékét 
Debreczen meg a Nyir környéke tartotta bur- 
gonyával. 

E csapás igazi oka a burgonyapenész vala ; 

ez és elháritása módja eléggé ismeretes és a ma- 

ga helyén ismertetve is vala, mégis földmivelő 
népünk a fagynak tulajdonitotta és tulajdonitja 
mai napig is a szenvedt kárt. Ezen élődi gomba- 

faj bizonyára tönkre teszi vala az idei termést is, 
ha a hideg tavasz vissza nem veti fejlődésében a 
nyár derekára, mikor a rendkivüli szárazság miatt 
már lártalmára nem lehetett a burgonya-vete- 
ménynek. (me, mily keményen boszulhatta volna 
meg magát népünk elfogultsága, ha az időjárás 
véletlene közbe nem jön! 

Előadó szerint a földnép jóhiszemüsége és 
bizodalma a tudomány vivmányai iránt nem meg- 
vetendő tényező az állam háztartásában, nélküle 
hajótörést szenvednek a legszebb tervek és utasi- 
tások, azért kell törekednie az iskolának és min- 
den mivelt embernek, hogy megnyerje a sokasá- 
got az ismereteknek és az ismeretek gyakorlatisá- 
ga iránt azok bizalmát. 

Ezek után előadó a burgonyapenész (Pero- 
nospora infestans) ismertetéséhez fog, mely a 
burgonyarothadás czimén ismeretes betegség oko- 
zója. Felhozza, hogy két hazai lapunk nem régen 
azt hiresztelte róla, hogy az idén meglepte a föl- 
di-eper zöldjét és el is pusztitotta azt sok helyen. 
A betegség megjelenésének ideje - nézete sze- 
rint - az időjárástól és a vetés idejétől függ. 
Sok buvár junius közepétől julius közepéig látta 
legfeltünőbb jeleit és pusztitását; tavaly például 
határunkon közvetlenül az országos fagy után a 

gumók zsenge másodhajtásai szolgáltak neki me- 
leg-ágyul, a miért junius végén már összefonnyadt 
a burgonya zöldje. Egyébiránt nálunk, a hol a 
tavasz rendesen esős és rideg és a hol csaknem 
egyszerre lesz nyár, a betegség tőbbnyire julius 
másik felében és augusztus elején éri el tetőpont- 
ját, a mit előadó a burgonyatermelőkre nézve 
nagy szerencsének tart. 

(Foly. köv.) 

határidőtől számitva az államépitészeti hivatalok- 
ra ruháztatnak. 

2. §. Jelen törvény kihirdetése után azon- 
nal hatályba lép és a benne foglalt intézkedés 
keresztülvitelével és az állam költségvetésében en- 
nek folytán előálló változtatásoknak már az 1878- 
ik évi költségvetésben létesitésével a belügymi- 
piszter és közlekedési miniszter bizatnak meg. 

Budapesten, 1877. okt. 14. 

Tisza Kálmán 

belügyminiszter. 

CZÁFOLAT. 
K.Vásárhely, 1877. okt. 20-án. 

A ,„Kelet" 240-ik számában K.-Vásárhely 
okt. 15-ről keltezve egy névtelen levelező által 
ugy tüntettettem föl, mintha a k.-vásárhelyi ka- 
tonai elszállásolás kérdésében az iskolák bézáratá- 
sát és a katonaságnak az iskolai helyiségekben 
leendő beszállásolását rendeltem volna el. 

Ugy polgári mint hivatali kötelmemnek tar- 
tom az igazság érdekében ezen „causa célébre" 
esetet tiszta valóságában következőleg irni le: 

Főispán ur megbizásából kiszállva K.-Vásár- 
helyre, hogy a megye felső részében előfordult iz- 
galom következtében a kedélyek lecsilapitására 
és a netalán szükségelhető rendkivüli intézkedé- 
sek figyelemben tartására közre működjem, mind- 
járt megérkeztemmel a polgármester ur előhozta 
azt, hogy a katonai parancsnokság a legénység- 
nek tömeges elhelyezését kivánja, melyre más al- 
kalmas helyiség nem található, mint a községi is- 
kola tantermei s melyek helyett ugyancsak más 
alkalmas helyiségek vannak, hol a tanitás meg- 
akadás nélkül folytattathatik; mely ügynek ek- 
kénti állásáról főispán urhoz jelentését is felter- 
jesztette. 

Másnap a parancsnokló ezredes ur hasonló- 
kép előhozta, hogy ugy a bészállásolást szenvedő 
polgárok, mint a katonai rend és fegyelem érde- 
kében igen kivánatos volna a legénységnek töme- 
gesitett elszállásolása, mint ezt különbeni is a ka- 
tonai utasitás 71-ik §-sa előszabja. Én kijelen- 
tém, miszerint e tárgyban már a polgármester 
urnál beszélettem s hiszem is, hogy egy pár nap 
alatt ezen ügy el fog intéztetni. 

Ujabban is beszélvén tehát a polgármester- 
rel, ki is kijelentvén, hogy fiók laktanyának más 
alkalmas helyiség nincs és az minden nehézség 
nélkül átengedhető, és ő biztositván engemet ar- 
ról, hogy az oktatás megakadni nem fogna - 
kijelentém, hogy tegye magát e tárgyban érint- 
kezésbe a katonai parancsnoksággal és intézzék 
lehetőleg egyetértőleg a dolgot el, különösen fi- 
gyelmébe ajánlva azt, hogy lehető tapintatosság- 
gal ugy járjon el, bogy mindkét fél igényeinek 
lehetőleg elég tétessék ; a polgármester még ak- 
kor estve visszatérve jelenté, hogy az ügyet el- 
intézte és hogy harmad nap alatt a változtatás 
eszközölhető lesz; ez alkalommal sajnálkozott a 
felől, hogy a katonai parancsnokság a polgármes- 
ter azon hivatkozására, „bogy ha meg kell lenni 
az iskola kiüritése meg lesz? mindannyiszor ki- 

jelenté, hogy ők nem erőszakolnak semmit. 

Másnap reggel ujra megjelenvén, arra kért 

föl, hogy adnék néki a beszállásolásra nézve in- 
tézkedést, a mint megbeszéltük, melyet is én hi- 
vatkozással szóbéli megbeszéléseinkre, ugy adtam ki, 
hogy a rendkivili körülmények tekintetbe véte- 
lével az iskolai helyiségek átengedendők és azok 
más alkalmas helyiségbe teendők át, mi által az 
oktatás lényegesebb hátrányt nem szenved, a vá- 
ros polgárai pedig a házankénti terhes eddigi 
bészállásolástól felmentetnek; és másnap reggel 
személyesen is megtekintvén az iskolai helyisége- 
ket, a rajzteremnek a czélba vett átengedését 
meg is szüntettem, miután arra más alkalmas 
hely nem találtatott. 

Ugyanaz (imap estve 10-11 óra között ve- 
vém főispán urnak azon távirati reudeletét, hogy a bel- 
ügyminister urnál emelt panasz következtében, az 
iskolákbani elszállásolás beszüntetendő és a pol- 
gármester kihallgatandó, mert a községi iskola he- 
lyiségeit ő maga ajánlotta fel, főispán urnak is 
az éppen akkor nálam jelen volt polgármesternek 
sajnálatomat fejeztem ki a felett, hogy eljárásá- 
val ezen ügyet compromittálóvá tette, s én azon- 
nal siettem a katonai parancsnokságot arról érte- 
siteni, a katonai parancsnokság megütközését 
nyilvánitá, hogy oda is érkezett felsőbb hatósági 
rendelet, melyből az tűnik ki, mintha ők erőszak- 
kal kivánták volna az iskolákat elfoglalni. 

A fennebbiekből tehát tisztán kitünik az, 
hogy a polgármester maga jószántából ajánlotta 
fel az iskolai helyiségeket s azoknak más megfe- 

lelőket igért, de a polgárság előtt rája gyakorolt 

erőszakoskodásnak tűntetvén fel a dolgot, kétér- 

telmü magaviseletével bizalmatlanná tette egy- 
más iránt a factorokat és engedte világgá repül- 

ni azon táviratokat, melyek csekélységemet oly 

formába tüntették fel, mintha én ellensége len- 

nék éppen az iskola-ügynek, melyet én teljes éle- 

temben hiven és buzgón törekedtem előmozditani. 

Az iskoláztatás egyetlen perczig sem szüne- 

telt és azért rágalomnak nyilatkoztatok minden 

erre vonatkozó hirt. 

Ilyennek nyilvánitom a közleménynek azon 
részét is, melyszerint a főispán ur rendeletéből 

K.-Vásárhelyen a vendéglők esti 9 órakor bezá- 

ratni rendeltettek volna; ellenkezőleg magam ren- 

nézőtéren ". 

deltem meg a rendőrkapitánynak, hogy a vendé 

lők nyitva tartassanak. 
Horváth László, 

főjegyző. 

BELFÖLD. 
Déés, 1877. okt. 22-én. 

(Műkedvelői előadás. Hangulat.) 1 

ik szini előadásukat, mely alkalommal ,Házasság 
XV. Lajos alatt" czimű jelmezes franczia vigja 
ték került szinre, Dumas Sándortól, pemútatván 

A tegnap este tartották műkedvelőink 6 

egyuttal a társulat igen diszes rococo jelmezeit 1ő 
melyért, valamint a rendezésért is csak elismerés 
sel tartozhatunk. A szereplők közül Keul Józefin 

k. a. szerepét dicséretes sikerrel játszotta végig 

szintugy Eisenlohr Károlin k. a. is megérdemelté 

a tapsokat s a hamis szobaleányi szerepekbel 
talán még a kolozsvári szinpadon is megálla1 
helyét. A férfiak közül Nagy Lajos s Veres Iu 
megmutatták, hogy gyakorlott műkedvelők s Bar 

tos Dezső kezdő létére, helyes játékával mindel 
kit meglepett. Az inas meg a kapus jók voltak 

azonban a csendőrtiszt szakaszával, mindeniket ki 
vágta. - A jövedelem az ujszinpad diszletei beszel 

zésére fog fordittatni, de félő vagyok, hogy most az 
egyszer nem lesz summás, mert a közönség, daczáfa ; 

gyönyörü holdvilágos őszi estének, kevesebb számmal 

jelent meg, mint szokott rendesen. Lehet, hog/ 

fáztak kivül-belől, vagy talán féltek a hangulak 
tól. Igen! tkts szerkesztő ur, a hangulattól. Mert 
méltóztassék ám megtudni, hogy mióta a Mukh- 
tár visszahuzódásának hire megjött hozzánk, 16 
mely emberek ugy hordják fejüket, mintha ki 
eserélték volna s nem győzünk eleget imádkoznl 
hogy a tekintetes szerkesztő ur mentől hamarab 
tudtunkra adhassa a muszka-oláh csordáknak 3 

bulgáriai mocsárokba történt belefuladását, acsát 

uramnak elfogatását s a héttoronyba való bezára 
tását. 

B-r J-5. 

ARADI SZINÜGY. 
Arad, 1877. oct. 20. 

A bukásokkal végződő soknemü experimel 
tumok után, melyekkel egyes magán vállalkozók a 

legutóbbi években a magyat szipészet érdekében 
itt kisérleteket tettek - végie alakult egy v 
sortium a közönség kebeléből, vállalkozván a szid 
ház igazgatására ; vagyis más szóval, az aradi szin 

ügyet maga a közönség vette „gyámolító 
kezei közé. - E tényből világosan látható, hogy 
itt - a szinészet iránt nagyobb mérvü az érdek 
lődés, mint bárhola magyar provinczián, mert mig 

p. 0. Kolozsvártt eg y vagy egyes műgártolók 

helyesebben áldozatkész emberek találkoznak, kik 

a szinügyet több tettel, mint szóval támogatják: 

addig nálunk egy egész tábor műpártoló van, te" 
kiatélyes, vagyonos polgárok, kik a szó valódi ér 
telmében részvétattanusitanak a szinügy iránb, 

a mennyiben részvényeik által lehetővé tevék 
az itteni szinügy szervezését, szóval semmiből te- 

remtettek Aradnak egy tőkét, melylyel más k 
rülmények között a helyi szinügy rövid id 
alatti felvirágzása lehetővé válnék. 

Köztudomásu dolog, hogy a jelen mostola 
viszonyok között a magyar provinczialis szinészet 

sorsa a legszánalomraméltóbb. 
Köztudomásu dolog, hogy a pesti nemzeti 

szinház - s némi nagyon, de nagyon csekély rés 
ben, a kolozsvári - kivételével a kormány a magy2 
szinészet érdekében épen semmit sem tesz s h08) 
a vidéki szinészet culturalis missiojának fontossá 
gát vagy kétségbe vonja, vagy figyelemre nem 
méltatja. K 

A provincziális szinészet mostoha eyen 
az országban, kinek kettő között kell és lehe 
választania: a rongy és kopialás, vagy a fajulás 

nak, megromlásnak indult korcsizlés uszályhot 
dozása között. 

S mert a szinész sam él pusztán Isten igé 

jóvel, hanem kenyérre is van szüksége: - ter 

szetes, hogy az utóbbit választja. - Megalkuszl 

a viszonyokkal, uszik az árral, leszáll a mil- 
dennapiság söpretlenösvényére, ho8/ 
megkeresse - kenyerét. - Sajnos, de igy val 
mindenütt. 

A higgadtan gondolkozók szinészetünk jelen 
korszakát átmenetnek tekintik jobb, biztosabb ki- 

látásokkal kecsegtető időkre; a pessimisták a né- 

met közmondással tartanak „Es kommt selten Was 

besserest - Kinek lesz igaza, az a jövő titka- 

Szerintem várjuk a legjobbat, de legyűnk 
elkészülve a legrosszabra. - Nem egyszer olva- 

som az összes vidéki lapokból - s olvastam e la 

pok hasábjain is, a keserü, nem ritkán guny0 
ros kifakadást, hogy még Kolozsvártt is rendesen 

üres padok előtt kisértenek a legkiíválóbb, 
népszerübb, drámai költők szellemalkotásai, s el-el 

tünnek - mint megriadt árnyak kakasszóra - a 

könyvtári állványok porlepte pókbálói közé, bogy 
többé ne rémitsék az ijedt pénztárnokot, kinek az 

napi bevétele talán egyenlő zérussal. - Nem egy 

szer olvastam, hogy a leghatásosabb komoly dal- 

műböl ,„classicus drámaf" lesz, egy ismert 

élezelő azon definitioja alapján, mely szerint „elas- 

sicus drámának nevezik azon szindarabot, (melynek 

előadásakor többen vannak a szinpadon, mint a- 

Egyedül virágzik - helyesebben burjánzik 
mint bürök, mely csak tapasznak való egészség 



telen testrészekre, - azon különbséggel, hogy 
emez gyógyit - amaz csak fertőztet: 

Most veszem azonban észre, hogy ez általá- 
nosságban elmondott igazságok (a ludasok kedve- 

ért mondjuk gorombaságok) az aradi kő- 
Zönség fejére nem olvashatók. 

A dráma itt is mostoha gyermek az igaz, - 

mostohább talán mint bárhol a magyar provinczi- 

án - de a komoly dalmű legalább pártolva van, 

pártolva lelkesedéssel. ügyszeretettel. - A bizott- 

ság lázas itevékenységet fejt ki, hogy minden - 
még alig sejthető hiányon is segitsen, imert „a 

szinügy existentiája itt a dalműtől függ." 
E sajátságos tünet garantiául szolgál arra 

nézve, hogy az izlés elfajulva nincs, s hogy a 

föntebb emlitett átmeneti korszak lejárta után a 

komoly muzsára még jobb napok várnak, már 
csak azért is, mert Katonához Erkel, Verdihez 

Scribe, Gounod-hoz a világirodalom classikusai min- 

denesetre közelebb állanak, egymásnak máltóbb 

pendant-jai, mint az Offenbach czég 27 kros gyárt- 
mányai Téth Ede költészetének, bár az utóbbi, - 

fájdalmas örömmel mondhatom - a helybeli szin- 

házi pénztárnok előtt van olyan nagy tekintély 

ma is a napipénztár zárlatánál, mint profán el- 

lenlábasa. - Fog-e sikerülni az „aradi szinügy- 

gyámolitó egylet-nek az adott körülmények kö- 

zött - a közönség opera-pártolása mellett a be- 

vételek és kiadások között a helyes arányt meg- 

teremteni? Lebhetőnek bizonyul-e a megkez- 

dett uton a haladás? Oly kérdések, melyekre 
csak a bőlcs jövő adhat választ. 

Elvitázhatlan tény azonban, hogy a drámai 

előadások szinlapjai vonzerővel nem birnak, hirdes- 

senek bármit. Elvitázhatlan tény, hogy a drámai 

előadásokra betévedt 100 -150 néző elégült tá- 

vozása, hangos dicsérete, a sajtó méltányos elis- 

merése, a következő drámai előadásnak egy árva 
fillért eredményező reclameot nem képes csinálni; 

s végül elvitázhatlan tény, hogy a drámának a 
dalmüvéhez hasonló mérvü pártolása esetében Arad 

volna a magyar szinészet eldorádója. 
A dráma barátai (jelentéktelen fractio) azt 

állitják, hogy a választott ut az igéret földéhez 

vezet, csak nem kell csüggedni; a nagy többség 

hallgat az énekszóra s egy szót sem szól. 

Egy jókora adag optimizmussal azt állithatni 

ugyan: Gui tacet consentire videtur s igy imégis 

az aradi főtérnek fényben, diszben páratlan palo- 

tája lesz a magyar Thalia Mekkája, hova elza- 
rándokolnak majd az áldozók tömjént hinteni az 
oltárra, melyen van még egy kevés parázs a ha- 

mu alatt, s mely kialudni nem fog, mert a lé- 

haság el van korlátolva e szentélytől. 
Torjai. 

IRODALOM és MŰVESZET. 
Magyar tudományos akadémia. 

Okt. 22-én a II-ik történeti osztály tartott 

ülést. 

Wenzel Gusztáv a Thurzó család négy egy- 
koru püspöki tagjáról értekezett. E négy püspök 

1497. és 1540. közt élt; elsejök Thurzó Zsig- 
mond, szerémi, majd nyitrai és végre erdélyi 

püspök; 1500-tól mint királyi titkár Magyaror- 
szág nemzetközi viszonyait Francziaországgal és 

Velenczével kezelte. Anna királyné halála után 
visszalépett hivatalából ; 1507-ben mint követ 
Rómába ment, és azután gvisszavonult püspöksé- 
gébe, hol 1512-beu meghalt. A második Thurzó 
János volt, a hires bányagróf első szülött fia; 
1506. óta mint boroszlói püspök szerepelt; lelki- 

ismeretes tudós és tudományszerető férfiu; meg- 
halt 1520-ban. Értekező érdekesen fejtegeti, hogy 
Thurzó Boroszlóban Mátyás király halála után a 
szó legnemesebb értelmében képviselte Magyar- 

órszág érdekeit. Thurzó Szaniszló, János püspök 
testvéröcscse, Morvaország egyik legjelesebb tör- 
ténelmi notabilitása; II. Lajost és I. Ferdinándot 
Ő koronázta cseh királyokká. Morvaországban őt 
lehet a humanisticus műveltség megalapitójának 
mondani. 1540-ben halt meg. A negyedik Thur- 

zó püspök Nyitrában püspökösködött 1534-től; 
mint kitünő administrativ tehetség ismeretes. Ké- 
sőbb kilépett a püspökségből, áttért az evangeli- 
cüs egyházba és megházasodott; második neje 

Zrinyi Katalin volt; ez utóbbi házasságból szár- 
mazott a nagyhirüű Thurzó György nádor; ő 1579- 
ben halt meg. 

Szilágyi Sándor bemutatja Finály Henrik 

birálatát Knauz Nándor „Kortan" cz. művéről. 
H munka genesise az, hogy Torma Károly atyja, 
Torma József ur egy kalendárinmot készitett fia 
Számára, melyet Brassai és Finály annak idején 
Az Akadémiának kiadásra ajánlottak, de a birá- 
lók többsége, köztük Knauz Nándor ellenezte a 
mű kiadását, mivel az csupa táblázat rövid ma- 
gyarázattal, az akadómia pedig kortant kiván. 

Erre pályázat is iratott ki és a "jutalmat Knauz 
müvc nyerte el. 

E műről irt Finály birálatot, meglehetősen 
leset; vádolja Knauzot, hogy müvében sok a fe- 
esleges részlet, rendszere nehézkes és sok hiba is 
Van benne. 

Ezen polemiát Szilágyi nem olvasta fel (kü- 
lőnben Pauler Tivadar is, az akadémia egy ko- 
rábbi határozatára utalva, felszólalt a puszta re- 
cCensió felolvasása ellen) de annak egy részét, 
mely önálló értekezés az epactákról, egy közeleb- 
bi ülésen fel fogja olvasni. 
Drtvay Tivadar nagyszorgalommal készitett, 

adatokban bővelkedő értekezést olvasott fel a ma- 

gyarországi Duna-szigetekről. 

Kolozsvári iparműtörténelmi kiállitás. 
A kolozsvári r. kath. templom részéről : 

1 kehely ; 

1 pohár 

1 pacificale 
1 püspöki süveg 

1 pár czipő. 

. Sz. János fejlevétele, fa-faragvány. 

Sz. István képe ezüst, dombormű. 

1 oltártakaró, himzés 

8 himzett vállkendő. 
ferencziek zárdája Kolozsvártt: 

. Egy vasing. 

. Három cilitium. 

7 régi pecsétnyomó. 

Egy stola. 

Püspöki kereszt. 

29 rézmetszet. 

Vaskorbács. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. okt. 24. 
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- „Dora', Sardounak legujabb kitünő drá- 

mája, közelebbről kerül először szinre a kolozsvári 

szinpadon. A lángeszü franczia szinműiró e darabjá- 

ban egy egészen uj elemet vezet szinpadra: a dip- 

lomatiai világ köreit, azt a nagy közönség előtt 

még annyira ismeretlen légkörü világot, melynek 

cselszövényei, műüködése, sőt még tétlenségeis néha 

oly végzetes catastrophákat készit elő a népek éle- 

tében egy vészes háboru vagy béke csiráit vetvén 

el. E félig-meddig előttünk mythikus világ alakjait 
vezeti Sardou „Dorában a néző elé, bemutatva 
őket a maguk igaz világitásában, a kuliszák mő- 
götti cselszövényekkel együtt. A darab rövid idő 
alatt minden műveltebb europai nyelvre lefordit- 
tatott s teljes sikerrel járta be az europai szinpa- 

dokat. Tárgyának ujdonságánál, alakjai ismeretlen- 

voltánál, érdekfeszitő meséjénél és hatásos je- 

lenetezésénél fogva Budapesten és Nagy-Váradon 
is nagy hatással került szinre s nem kétkedünk, 
hogy nálunk is teljes lesz a sikere - annál is 

inkább, mivel az elsőrangu szerepek mind legjobb 
szinészeink kezében lesznek. Fölhivjuk rá a közön- 
ség figyelmét s biztositjuk, hogy annyi élvezetet 

bizonyára fog benne találni, daczára hogy nem 

operette, mint egy ,„Denevér-ben, vagy „Fatini- 
czás-ban. 

- A kolozsvári iparmütörténelmi 

kiállitás ügye a rendező bizottság kérése folytán, 

mint utólag értesülünk, Fogarassy Mihály ő nagy- 

méltóságában lelkes pártfogóra talált, a mennyi- 

ben egy rendeletet bocsátott ki már korábban az 

erdélyi r. kath. esperesi hivatalokhoz, hogy járá- 

sukban minden lelkészt utasitsanak az egyházuk- 

nál található iparműtörténelmi kincsek beküldésére. 

Ime tehát az ősz püspök megadta az utasitást s 

csak a lelkészeken mult, hogy még eddig az egy- 

házak részéről történtek a legkevesebb bejelenté- 

sek. Igen kérünk tehát minden erdélyi lelkészt, 

karolják fel ez ügyet s vegyenek maguknak egy 

kis fáradságot a sekrestyében levő iparműtörté- 

nelmi tárgyak felkeresésére s annak idején bekül- 
désére. Ha valakitől megvárhatni, ugy a lelkészek- 
től leginkább, hogy a hazai műtörténelem iránt 
érdekkel viseltessenek. Magyarországnak legjelesebb 
kutatói e téren mind a főpapok. Rom. kath. lel- 
készek rendezték a budapesti iparmütörténelmi tár- 
latot is és az egyházak küldeményei képezték an- 
nak legnevezetesebb kincseit. Ismételten kérjük 
tehát az erdélyieketis, ne maradjanak el a király- 
hágóntuliaktól. 

- A kolozsvári iparosegylet tan 
szak-osztályának, f. hó 5-én tartott ülésében ipar 

oskolai felügyelő bizottsági tagokúl az 1877/78 
évi tanfolyamra, a következö polgártársak válasz- 

tattak meg, u. m. A rom. kath. lyceumba Va- 

sárnap (rajz) Bakk L. Aranka, Nemessányi S. 

Veres D. Hétfőn Schuller K. Valtz F. Matu- 

csek J. Csütörtökön Vég S. Bovankovits Gy. 
Péntek Gergely J. Hancz Mih. Zsemlések 
osk. Ked Petrovits Gy. Seemann A. Szerda 

Babits F. Pén tek Becsei H. Re ál-oskola: het- 

fő Hirschfeld J. Schnur M. Keresztényi J. Csü- 
törtök Balla L. Kubicsek D. Péntek Váradi 

József, Csecni Antal. Kül-Magyar, Vasárnap 

Köleséri hétfő Koleszá: János. Csütörtök 
Máté Gy. Pé ntek BudaiJ Hidelviosk ola: Va 
sárimap Balázs Márton, Vég József, hé tfő Széki 
Miklós, cs ütörtők Katona József, póé ntek Csi- 
ky Mihály Lutherános osk. két osztály 
Hétfő alatt Ferenczi I. Cserna I. fenn Hacsek 
A. csütörtökön alatt Knauer J. fenn Nagy 
I. (kőfaragó) Péntek Nedoroszték J. Vasárnap 
zattler J. urak. 

- A török sebesültek javára M.-Bodon- 
ból Müller Albertné ő nagyságától a következő 
adományokat vettük: Müller Albertné 2 frtot és 
1 kiló tépést, gr. Bethlen Gézáné 5 frt, özvegy 
Szacsvay Imréné 60 kr, Kabós Kálmánné 18 frt, 
Betegh Sándorné 2 frt, özv. Mátéfy Pálné 1 frt, 
Száva Pálné 1 frt, Kovács Kálmánné 1 frt, Ko- 
vács Elekné 50 kr, Dohi Sándorné 1 frt, Székely 
Dániel 1 frt, Száva Amália 1 frt, Száva Klára1 
frt, Száva Olga 1 frt, Ferenczy Anna 1 frt, Du- 
ha Antal 40 kr, Zöldi Sándor 1 ezüst frt, Száva 
Etelka 1 ezüst frt, Zöldi Miklós 1 ezüst frt, Tar 
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Sándor 1 frt, Nagy Jánosné 1 frt, Nagy János 1 

frt, Huszár József 1 frt, Molnár Károly 1 frt, 

Bitai Mátyás 1 frt, Grün József 2 frt, Ujvárosi 

Sándor 50 kr, Csiszár Sámuel 50 kr, ifj. Csiszér 
Lajos, Géza és Ákos 1 frt, Berkovics Lajos 50 kr, 
Száva Lajos 2frt, Ineze Ágnes 50 kr, Klein Záli 
1 frt, Farkas Jákob 50 kr, Láposi Márton 1 frt, 

Tamási József 60 kr, Száva Gábor 2 frt, Scholtz 

Antal 1 frt, Berkovics Ábrahám 2 frt, Fekete Sa- 
mu 50 kr, Jenei István 50 kr, Szántó János Já- 

nosó 1 frt, Pető Imre 1 frt, Rádai Mária'i frt, 

Komáromi Gyula 40kr, Hirsch Jonás 1 frt, össze- 

sen 50 frt és 1 kiló tépés. Ez összeggel harma- 

dik gyüjtésünk 147 frt 91 krttesz. Ritter József 
ur Kolozsvárról e mellett két csomag tépést és 
sebkötőket küldött be. 

- Felméri Lajos egyetemi tanár család- 
ját érzékeny veszteség érte. Kedves nejének első 

férjétől maradott szeretetre-méltó fia Fekete 

Zoltán, hetedfél éves korában, öt napi szenve- 

dés után, ma reggel 5 órakor roncsoló toroklob- 
ban elhunyt. Temetése holnap (csütörtök) délután 
2 órakor lesz. 

- Hymen. Dobokay Kálmán kolozs- 
vári pénzügyigazgatósági fogalmazó tegnap vezet- 

te oltárhoz Márk Irén kisasszonyt, Márk Adolf, 
kolozsvári kir. adófelügyelő bájos leányát. Za- 

vartalan boldogság koszoruzza ez uj frigyet! 

- Neerolog. Nagypestényi Alsó Sándor, 
m. k. honvédfőhadnagy és Nagypestényi AÁlsó 

József, vasuti forgalmi hivatalnok saját, valamint 

nejeik és gyermekeik; ugy szintón a boldogultnak 

nővérei: Alsó Klára, férj. Egyedi Antalné és Al- 

só Károlina nevében fájdalomdult szivvel tudatják 

forrón szeretett atyjuk nagy-pestényi Alsó Sán- 

dornak, 1848-9.beli honvéd őrnagy s nyugal- 

mazott m. kir. adótárnoknak élete 66-ik évében 

sulyos és hosszas fájdalmak után, folyó hó 22-én 
történt gyászos kimultát. 

- A pénzügyminiszteriumban, hir 
szerint, alkudozások folynak az állam zsilvölgyi 

nagy kőszénbányáinak bérbe adása iránt. Ötven- 

évi bérletről van szó. A vállalkozó a brassói bá- 

nyatársulat, melynek Petrozsényben szintén van- 

nak nagy kőszénbányái. A fontosabb pontokban 

az egyezség, mint mondják, már létre is jött. Re- 

mélhetőleg, a kormány nem fog elfeledkezni arról 

sem, a mi Lónyay Menyhértnek egyik igen üd- 

vös czélja volt e telep alapitásánál, hogy t. i. az 

erdélyi határszélen egy nagy magyar községet ala- 

pitson oda költöztetett székelyekkel, a mi jól is 

sikerült neki. Kár volna, ha a szász bérlők keze 

alatt e telep német gyarmattá válnék. 

- A gyulafehérvári zárdafőnökön el- 

követett rablógyilkosságban a gyanu Sebestyén 

Ferencz n.-kászoni születésü, alig 18 éves ember- 
re sulyosodik, kit Radnán elfogtak. Az illető frá- 

ter volt a nevezett zárdában s onnan megszökött. 

- Temesváron vasárnap nyilt meg a 

mezőgazdasági és borkiállitás. A megyeház nagy- 
termében, mintegy száz kiállitó által beküldött, 

tárgy van osztályozva és kiállitva. A megnyitó be- 

szédet Ormos Zsigmond főispán tartotta. Am- 

brózy Béla báró a vidék főldmivelési viszonyairól 
értekezett. A kiállitást tegnap este zárták be hi- 
vatalosan. 

- Öngyilkosságok. Brassóban a Sten- 

ner-féle gyógyszertárban volt egyik segéd, a se- 

gesvári eredetű Theil szombat és vasárnap kö- 
zötti éjjel a gyógyszertárban megmérgezte magát. 

Öngyilkosságának oka ismeretlen. Nagy-Szebenben 

pedig hétfőn délután egy közhonvéd, - orláti 

27 éves, - saját nadrágszijjával felakasztotta ma- 
gát, móg eddig ismeretlen okból. 

- Öngyilkossag. Szebenmegyében Po- 
jána mellett egy pénzügyőrt csempészek meglőt- 
tek ugy, hogy a lelkiismeretes pénzügyőz : Wöp- 

rich Dániel a szebeni kórházban aztán sebeiben el 
is halt. 

- Pápán állandó szinházat akarnak 
épiteni, mely czélból Tarczy Lajos inditványára 
négy tagból álló bizottságot választott a polgár- 
ság az épitési terv s költségvetés kidolgozására. 

A szükséges pénzt, mintegy 20,000 frtot, részint 
adakozások, részint részvényaláirások által hiszik 
összegyüjthetni. Egy régibb 3300 frtra rugó gyüj- 

tés szintén e szinház épitésére fog fordittatni. A 
szinház alapkövét jövő óv február havában rak- 
ják le. 

- A magyar lovak ujabb fényes győ- 
zelmeket arattak a prágai lóversenyen. Mint a ,P. 
L.”-nak távirják, az ezer arany császácdijat Bal- 
tazi „Táltos"-a nyerte el, az 1500 frts császár- 
dijat a legyőzhetetlen „Kincsem." 

- UJó mondás. Egy jól megtermett, kissé 
pongyola járásu mészárosné megy az utczán, mi- 
dőn egyszerre hallatszik a távolból a kiáltás: 
aErzsikém, Erzsikém1" Megáll egy öreg ur azut- 
czán, soká elnézi a kövér mészárosnét, aztán oda 
szól a mellette elmenőhöz: „Mióta hivják kérem 
a konyhakést penecillusnak?" (,N. H.) 

- Pinczeegylet Budán. Azon fényes 
eredmény, melyet az erdélyi pinczeegylet évek óta 
felmutat, lassan-lassan mégis csak buzditja szőlő- 
birtokosainkat a jó példa követésére. Mint a 
,Földm. Érd. jelenti, most végre Budán is van 
pinczeegylet alakulóban és Havas József ur, az 
orsz. gazd. egylet borászati szakosztályának elnő- 
ke, a bortermelőkhöz felhivást intézett, melyben 
buzditja őket e szövetségre belépésre, hogy ezen 
a bortermelők legfontosabb érdekeinek előmozdi- 
tására irányuló vállalat megvalósuljon. 

- Makó városa Muktár, Osmán és 
Szulejman pasákat diszpolgáraivá választá, a mit 
mindhárman, mint a „Maros" közli, a következő 
távirattal köszöntek meg: Tudomásul vettük azon 
határozatot, melylyel Makó város képviselőinek 
összes gyülekezete bennünket e város diszpolgá- 
raivá választván, megtisztelt. Mélyen érint ben- 
nünket ez a valóban hizelgő kitüntetés, melyet 
ugy tekintünk, mint ujabb bizonyságot a magyar 
nemzet rokonszenvének az ottomán nemzet iránt. 
Kérjük önöket, fejezzék ki Makó város közönsége 
előtt őszinte hálánkat és tiszteletünket. Achmed 
fuktár, Osmán és Szulejman. Szulejman pasa kü- 

lön táviratot isküldött, mely igy hangzik: Makó 
város tekintetes tanácsának Ruscsukból. Ma vot- 
tem a nagy vezértől önök sürgönyét, mely jelen- 
ti ama rokonszenvtől lelkesülve, melyet önök azon 
ügy iránt éreznek, melyért mi küzdünk, a „ma- 
gyar polgár" tiszteletre méltó czimével szivesked- 
tek engem felruházni. Egész nagyságát felfogom 
e kitüntetésnek és egész örömmel törekedni fo- 
gok, hogy azt ezutánra többszörösen kiérdemel- 
jem. Forrón óhajtom, hogy önök polgártársaim és 
testvéreim mindig örülhessenek ama jólétnek, me- 
lyet azon nagy és hazafias nemzet sorsa megér- 
demel, melynek nevét mai naptól fogva, büszke- 
séggel viselendem. Fogadják kedves polgártársak 
legőszintébb köszönetemnek kifejezését, és szá- 
moljanak minudig hü polgártársuk érzelmeire. Szu- 
lejman. 

- A pánszlávokkal a hivatalos Orosz- 
ország minden áron szakitani akár. A ,„Nordd. 
Allg. Ztg." egy pétervári levele a következőket 
mondja: „A mi a szerbekzt, bolgárokat, bosnyá- 
kokat és herczegovinaiakat illeti, a közelebbi is- 
meretség nem igen erősité Pétervártt az e népek 
iránt való hajlandóságot. Csak a montenegróiak 
iránti rokonszenvek maradtak változatlanul. Az 
ezekkel való közeilebbi ismeretség ugy látszik még 
nem volt elég. 

- Varsóban több oroszt elfogtak. Az el- 
fogottaknál forradalmi tartalmi röpiratokat és fel- 
hivásokat találtak, melyek Lengyel- és Oroszország 
számára alkotmányt követelnek. 

- Az orosz hadi költségek egy pá- 
risi lap számitása szerint eddig a következők: A 
mozgósitás került 90 millió rubelbe; a Pruth át- 
lépte óta a havi kiadás tett 50 millió rubelt. A 
háboru összes költségei eddig t és fél milliard 
frankot tesznek. 

- Statistika. Mindenki erősen meg van 
győzödve arról, hogy az utazás tengelyen sokkal 
kevésbbé veszélyes, mint vasuton. Egy franczia 
statisztikai muukálat azonban ennek ellenkezőjét 
bizonyitja be számokkal, melyeknek hitelességét 
nem lehet kétségbe vonni. A munkálat tárgyát a 
közlekedési eszközök által előidézett szerencsétlen- 
ségek képezik. E szerint Francziaországban, mig 
tengelyen utaztak az emberek, 1 lelte halálát 
335,000 utas közül, 1 pedig megsebesült 30,000 
közül, mig 1835. szept. 7-től 1875. decz. 31- 
ikéig 5 millió 178,490 utasra esik 1 halott és 
580 ezer 450-re egy sabesült. Ugyanezen statisz- 
tikai munkálat kimutatja, hogy az utolsó években 
mindinkább csökken a vasuti szerencsétlenség ará- 
nya Belgiumban, Franczia- és Angolországban. - 
Belgiumban 1872-től 1875-ig tartó időközben 20 
millió utas közül 1 halott és 4 és fél millió kö- 
zül 1 sebesült lett vasuti szerencsétlenség áldoza- 
ta. Francziaországban 1872-1876.ig 45 és egy 
negyed millióra esik 1 halott és 1.024 360-ra egy 
sebesült. Angliában 1872-1875-ig 12 millió 
utasra 1 halott és 366 ezerre egy sebesült. - A 
kocsi közlekedés idejében 300 ezer utnak 1 esély 
felelt mag, hogy az utas életét veszté és 30 ezer- 
nek ismét 1 esély, hogy megsebesült. 1872-1876- 
ig vasuton 45 millió utazásnak egy esélye volt a 
halálra és 1 millió utnak a megsebesülésre. Ezt 
a számitást folytatva, a kérdésben levő munkálat 
szerzője kimutatja, hogy ngy személy, a ki foly- 
tonosan vasuton utazik, naponkint 10 órát és egy 
órára 50 kilometert számitva - az 1872-1875- 
diki időközbeni szerencsétlenségek aránya szerint, 
7,439 év alatt csak egyszer lenne kitéve az esély- 
nek, hogy megöletik. 

- A kődobálás furcsa kisértete köze- 
lébb Bécsben ijeszté halálra egy utcza lakóit. Ez 
a kisértet (mely voltaképen ügyes ficzkócsiny) már 
igen régi s a múlt század végén valaki egy egész 
könyvet irt arról a különös esetről, mikor egy né- 
met város nyomdájába fészkelte magát a rém s 
a leghiresebb ördögűző papok exorcizálása daczá- 
ra is addig-addig hajigált, összerombolva mindent, 
hogy az egész házat kénytelenek) voltak fun- 
damentomostúl lebontani. Kolozsvárt szintén meg- 
fordult pár év előtt ez a különös manó, s nálunk 
sem tudtak a végre járni; maga hagyta abba ne- 
hány izgalmas hét után. Bécsben, a Ziegelofen- 
gasseban, már három hónap óta röpűlnek a kö- 

vek, uaponkint több órán keresztül. Eleinte csak 
kisebbnagyobb kavicsok voltak, de oly erővel dob- 
va, hogy biztosan lehet következtetni, hogy haji- 
tógéppel vagy más ilyes szerkezettel jröpiti vala- 
mi gazficzkó keze. Október tizenkettedike óta azon- 
ban csőstül jő az áldás: ökölnyi homok- és pala- 
kövek zuhognak egy márványkereskedő házára, 
mely, ugy látszik, a tréfacsináló főczélpontja. Ed- 
dig csak betört ablakokbau ötven forint a kár; a 
házban dolgozó kocsifényező pedig már vagy har- 
mincz-negyven forintot fizetett szétzúzott tárgyakért. 

Egy ottlakó fiut szeptemberben halántékon találta 

egy kő, és súlyosan megsértette. A környék pol- 
gárai küldöttségileg kérték a rendőrfőnöket, hogy 

tegyen már valamit e türhetetlen dolog ellen, mely 
még a jarókelők biztonságát is veszélyezteti. A 
rendőrség kutatott, a kődobálás szinhelyére állan- 
dóan ügynököt rendelt; mind hiába. A kövek foly- 
ton röpűlnek, s ugy látszik, a magának „mulat- 
ságot7 szerző semmirekellő oly ügyesen intézi tró- 
fáját, hogy egyelőre nem is lesz vége a Ziegel- 

ofengasse ijedelmeinek. 

NEMZETI ( SZINHÁZ. 
Bérlet 25-ik szám. 

Kolozsvártt, csütörtökön október 25-én 1877. 

másodszor 

René király leánya. 
Lyrai dráma 3 felvonásban. Irta Hertz Henrik, 

németből forditotta Ditrói Mór. 

SZEMÉLYEK: 

René király, Provencei gróf 
Jolántha, leánya 

E. Kovács Gyula. 
Ditrbiné E. M. 

Gróf Vaudemont Tristán - Szacsvay. 
Orangei Jauffred, lovag - Szombathelyi. 
Almerich, lovag - - Krasznai. 
Ebn Jahia, orvos, mór Ditrói. 
Bertrani -- --- Török K. 
Mártaan----- -- Krasznainé. 
Tristán gróf kisérete. Történik Vaudesse egyik 

völgyében Provence-ban, délutántól naplementig. 

dldő: a XV-ik század közepe. 

Kezdete pontban 7 órakor, vége 9 után. 

A „KELET magán-táviratai. 
Éjjel érkeztek. 

Feladatott IRudapesten okt. 24. éjjel 2 ó. 10 p. 
Érkezett Kolozsvárra okt. 24. reggel 3 ó. 25 p. 

A budapesti összekötő vasutat 
tegnap nyitották meg nagy ünnepé- 
lyességgel. 

A Németországgal folytatott ke- 
reskedelmi tárgyalások eredmény- 
re nem vezethetvén, teljesen meg- 
szakadtak. 

Azosztrák költségvetés ma került 
a reichsrath elé, kiadás 424 347,469 
forint, bevétel 404.114,600 forint. 

Mac-Mahon nhatározottan kije- 
lenté: kabinetváltozásról szó sines. 

Délben érkeztek. 
Feladatott IEudapestemn oct. 24. d. e. 10 ó. 30 p. 

Erkezett Kolozsvárra oct. 24. d. e. 11 ó. 17 p. 

Szulejman utánozza Mehemed 
Ali tervét s teljesen védelmi po- 
sitióba megy. 

A montenegróiak felhagytak 
Gaczkó megrohanásának tervével s 
készülnek Podgoricza ellen. 

A német vámszerződés ügyében 
történt szakitás miatt miniszter-ta- 
nács tartatott. Trefort az éjjel fel- 
ment Bécsbe. 

Távirati tudósitás 

a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről oktober 28-éról. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

frt krlért] kr 

bánsági 1190111 30 
tiszavidéki 112511 750 

Buza pestvidéki 1075111 
fehérmegyei 111511165 
bácskai ---- 

Rozs magyar 750 770 

takarmány 760] 7 85 
Árpa ] maláta 840 9]50 
Zab magyar 6170 680 

T bánsági 7140 750 
engeri (másnemü 7)85 74 

káposzta - 
Repeze ( bánsági 
Köles magyar 

buza tavaszra szállitandó 11 38 1112 
= . SSzept.-Oktre szállitan. 10 901098 
a rozs tavaszra szállitandó 

. teng. Májusra-junira szállit. 7 2017 22 
é3 = frepcz. káposzta Aug. Szept. szál. --- 

4 bbánsági Jul. Aug. szállit, -- 
(ny.) zesz 100 liter százalékként. 33 841- 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről. 
October 28-án 544 Metaligues 64.20 frt. 

Kamat 66.80 52 Nemizeti kölcsön 74.50. frt. 
Aranyjáradék 568.-. 1860 ki államkölcsön 110. 

Bankrészvények 840.-. Hitelrészvények [ 213.75 
London 118.10. Ezüst 104.90. Cs. kir. arany 
5.65.1/, Napoleond'or 9.471/2 - 100 mark német 
értékü 58.65. . 

Urbéri kötvények: Magyarországi 77.25 Te- 
mesi 76.-. Erdélyi 74.30. Horvátországi 85.50. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

Békésy Károly. 



. 

z] eem : zzomaze mez -z " e 

Iűzifa-raktár Kolozsvártt, 
a Csontlisztgyárnál és ezzel szembe a Vasutnál 

(3-3) Nagy-Szebenben, a már az 1877. augusztus 81-kéről napolt értesitésben 

közzétett tanácskozási tárgyak felett kiiratik és erről a t. cz. társtagok " . . 

Hir detmény. azon megjegyzéssel értesittetnek, miszerint ezen ujabbi közgyülésnél te- 

kintet nélkül arra, hogy a társasági alap két harmada és a szavazatok 

(387) 

4 köbméter tűzifa 12 frt. - Er. a házhoz szállitva Miután az 1877. augusztus 31-kéről napolt hirdetménynyel, 1877. egy harmada képviselve van, vagy sem, a megjelent társtagok az alap- 

2 köbmöker zifa e 50 k a ázb gzávs oktober 18-kára behitt. Baláni Erdélyi rézbánya részvénytársulati közgyü- szabályok 21 dik §-sa értelmében érvényesen határozhatnak 
egy régi öl tűzifa . rt. -- kr. a házhoz szállitva A A 5 : ározatkope: Fözgyülés . 

egy régi öl felapritott. 12. frt. 50 kr. a házhoz szállitva lés, tölb társtag elmaralása nia a tol határa zatkébes, a küzgy Nagy-Szeben, 1877. oktober 16-kán. . ... 
egy egész vasuti kocsi . 60 frt. - kr. ott helyt. ujra ha at hozatal vége : Az igazgatóság. 

A valódi jó mértélről, az ölel 
tökmött rakásáról és a fa jóságáról 
a tisztelt vevő a raktári helyiségben mindig meggyőződést szerezhet. 

Rendelmények elfogadtatnak ott helyt a raktárban, továbbá 
VEISZ JÓZSEF űzletében, valamint lakásomon, fapiaczsor 2-dik szám. 

1877. november 3-kára délelőtt 9 órára 

Tisztelettel: " mezzozzor 3 e : * - i zentjánosi Ferencz. a 
.. s ez e ; a A § s . 

; ' 
H , Al , * mely miatt a keletre szánt tetemes * ERN E. L. Abeles D. utódja) zkkerttee át tit . 

20 év éta fennálló iaraániok, arra ész ő É 2 
lábbeli árú-gyara : T A U S s A. a s s e 

r s 
Bécsben, VI. Mariahilferstrasse 38 sz. fehérnemü-kelengye-gyárát " a aa 

Ajánlja mindennemü lábbeli-készitményeit a legegyszerübb Bécsb Röthenth 1 : 
fajtától, a legelegánsabbig ecsben, Holhen urmstrasse 2 ....... 

urak, hölgyek és gyermekek számára, hogy összes megtartott kisebb és nagyobb áruküldeményeit, u. m. jz, női- és gyer- 00s ert 

a legjobb minőségben és a legjutányosabb árak mellett: mek-fehérnemüt, valamiat vásznat. zsebkendőket, asztalnemüt stb. a 

* gyen megküldetnek. (437) (28-30) 

Erünell-cezipok 0. é. 3-5 ft 50 kr. [áncz-ezipők bőrből, angol reppant raktár gyors kiüritése végett az itt jegyzett igazán olcsó árakon adja.- Oly meg- 
Bőreczipők, franczia kettős hörből, atlaszból o. é. . 2 frt.-5 frt. vásárolt árukat , melyek nem czélszerüek, szivesen átcserél, kivánatra bérmentes visszakül- 

sarktöltéssel is o. é. 3 ft 50 kr.-12 ft. Valódi oroszbagaria hoszszúszárú dés esetén a pénzt is számla szerint utalvány mellett viszszaszolgáltatja. 7 

érfi-ezipők o. é. frt 50 kr.--8 ft. viztömött csizmak... 12 frt. . : ; ; s : ma 2 forint helyett csak 1 forint! 
Gyermek-hoszúszárú csizmákból, leány- és fiúgyermek-ezi- T uri lábravaló előbb I ft 50. csak 75 kr . e 

pőkből, pongyola ezipőkből folyton dús raktár tartatik. slirting-urinz smma vagy redős : le : e : a 
Megrendelések mérték szerint, valamint igazitások és vidéki megrendelések utánvét ; vagy ás mel n t * nt 1 angol trikot-mellény, vagy nadrág, fehér és szines 

E mellett pontosan eszközöltetnek (390) (1-6) alayán ala 6 elegáns batisztkendő szines széllel, beszegve . : előbb 2 ft, csak 1 ít. m al- 
l i 6 háromrétü gallér, legujabb finom .....lőbb 2 fő, csai t 2 horgolt nőiing legjobb shirtingből . előbb 2 ft, csak 1 ít. d e m é (eb] 

; elegérs női lábravaló szegély-diszitéssel elg f ek1 e a a) 
g 1 finom shirting éjjeli korzet szegélykékkel legj. min. eelőbb 2 ft, csak 1 ft. D el e 

8 finom vászonkendő valódi vászonért kezeskedunk előbb 2 ft, csak 1 ft. z . 
g Ö 1 vászon uri lábravaló előbb 2 ft, csak 1 ft. fő 8 e. 1 

.. 1 finom cersett himezve . : előbb 3 ft, csak 1.50. : n ] 
3 kölcsönöket é I finom szines kreton-ing, szavatolt valódi szmmu lőbb 3 ft, csak 1.50. M 

: a0, Ifehér uri-ing sima háromrétüű mellel H eeelőbb 3 ft, csak 1.500 H 
- b kamatra 1 dúsan diszitott nőising, legjebb minőségü ; celöbbő ít, esok7 50. s = fa 

. . - 1 legfinom. himzett női lábravaló, elegáps munka . " előbb 3 ft, csak 1.50. g E 

l telekkönyvezett földbi - é 1 shirting női alsó szoknya, legjobb szabás : előbb 3 ft, csak 1.50. El ; 

00 tokra (ha nem tehermentes is) uri lábravaló, valódi rumburgi vászonból 7 előbb 3 ft, csak 1 50 H - e 
e : 7 11 angol oxford, vagy franczia creton-ing . , előbb 4 ft, csak 2 fft. El 5 e n (e 

00 fírttól kezdve a legmagasabb 1 legfin. himzet báli-ing kézi himzes, legujabb szab. előbb 4 ft, csak 2 ft. Ex 
; tö 1 é e 6 pár fin. ang. kézelő, legujabb szabás előbb 4A ft, csak Z ft ] N s e 

2 vezereeie er eszi se 5000 1 fnoman himz. nőling, dúsan disztvv ; : előbb A ft, csak 2 ft. H m z e s E 
forinton felüli kölcsönöket még M elegans franczia korzet dús himzéssel . - ; előbb 4 ft, csak 2 ft. = k , 
ánvó Ifinom női alsó szoknya dúsan diszitve 1 előbb 4 ft, csak 2 ft. ; e előnyösebb módozatok mellett gyor- 2 Ő e e . 1 női lábravaló himzett volansokkal ; . . elöbb 4 ft, csak 2 ft. E ] . 

tak san eszközöl a: 1 uri mg, rumburgi, valódi sima, vagy redős, legfin. : 2 ft, 50., 8, 3.50, 4 ft. ? 
Ú 7 1 szoknya a legj. zsinor barketből, sima és dúsan disz. . 1.50, 2 ft, 2.50. ] 8] 

ö 1 korzet a legj. zsinorbarketből, sima és dúsan disz. . 1.50, 1.25, 2 ft. ] = ] * . 1 uri-ing fantasie, vászon-meliel . . . . 2. 2.50, 3 ft. . N öp 1 női-ing valódi vászon, sima és fantasie a legfin. . . 1.50, 2 ft, 2.50, 3 ft. * ' e 1 ehiffon-redős ing ; ; 3, 2,60, 3 ft. l g . . . . E 90, - E 

0. 2 1 nri ing, val. rumburgi fantaisie, himezve, legfin. ; ; 3 frt 50, 4, 4,50. 5 ft. b a c 
ű ) ezt 1 uri ing, fantaisie elővel, chiffon 2 irt 2.50, 3 frt d 

a , a ; . . . 2 2.50, . 

] ] 1 női gatya legj. zsinorbark. sima dúsan diszitve . . 1 ft, 1.50, 2 frt. ) E 1 . 

1 szoknya, legj. zsinorbark. sima és dúsan diszitve 1 frt 50, a a 3 
: 1 női-ing, val. vászon, him. legf. : 2.50, 3, 3,5 K 

jé ö0 = é 1 női-ing, val. vászon, kézzel himzett nyereggel ; : A ft, 4.50, 5, 6, 7 It 1 e E * 
2 8 K * 1 darab 30 rőf zsinórbarket, a legfinomabb ; 750, 8 ft, 9 ft, 10 ft, II ft, E - . 

1 corsette himzett volanssal, legfin 7 3 e s , legfin. : : ; 2.00, 8., 3,60, 4 ft ; 
hi ul 6 darab *. széles lepedő varrás nélkül 7 ; : i lü ] 
0 0 € darab 6/. széles lepedő varrás nélkül, tiszta vászon legfinomabb . 13.50, 14.50, 16.50. E zi 

1 asztalnemű 6 személyre, fehér és szines . 3. 350, 4, 450, 5.50 .3. 350, 4, 450, 5.50. 7 
fezel i 3 asztalnemű 12 személyre, fehér és szines . . . 8.50, 10, 11, 12, 14 ft. Es öe. 2 zx 
0 N C 1 darab 30 rőf 7. széles házivászon ; 5.50, 6.50, 7.50, 8 ft. (* 

u Ö 1 darab 46 rőf 5/ széles kreaszvászon . k 16, 17, 18, 18.50 ft. ; 1 

k ü 1 darab 50 rőf 5/a4 széles irland és hollandivászon 18, 19, 20, 22, 24, 27, 30 ft. z = a a 

1 darab 54 rőf /a széles rumburgi vászon ; ; 24, 27, 30, 33, 36, 40, 60 ft. s s - ( 
i . M . 12 darab törlőruha, csinvat és damasz . . 8, 3.50, 4, 5, ,.s 8 s E y 1 e e M 

M s Ő Ráadás . 1 damasz-asztalnemü 6 személyre vagy 2 darab zseb- E ; " 
ö9 , s kendő 50 frtot tevő vásárlásoknál. s * = a ] 1 ; 0 Czima: An die e.. .2 2 m 

AR í 4 yar u s Waásche-Brautausstattungs-Fabrik e -Oo PAR- és VOYNOKIJIRDA 8 ö. 
; olozsvártt, Wien, I, Rothenthurmstrasse Nro 21. a3 z a párisutcza 19. sz. saját házában Levélbeli megrendelések az összeg beküldése, vagy 2 e o 

éjél utánvétel mellett pontosan és gyorsan teljesittetnek.- G] s N 
Ertekezhetni posta utján, vagy sze- E Arjegyzékek és kelengye-előirányzatok in- A é a8 e e a 

zz mélyesen naponta d, u. I-4 óráig. 

.
.
 

főtér a Nemzeti szallodass alatt. 
Az őszi idényre nagymenyiségben érkeztek férfi- és gyermaelk selyem és posztó Hala- 

Dok s a legujabb divat szerént. Férfi-, mói- és gyermiek czipőla nagy választékban. 
Minden versenyt kizáró minőségben és jutányos árban. 

Továbbá ajánlja gazdagválasztéku asztali. függéő. és fali petrolemmiliánmnipa 
NAG RAKTAÁRÁT. 

a/ ő e ... 7 R. DITMAR világhirü gyárából. 
Végül vanszerencsém a n. érd közönséggel tudatni, ho inyen ki Há is ; encsém a n. : ségg ni, hogy minyen kigondolható káztartás és honyha eszközölkbe, egy gazdagom felszerelt külön osztályt rendeztem be. 

Vidéki megrendelések legnagyobb pontossággal eszközöltetnek. y 

Nyoimatoit Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betülvel Kolozsvártt. 


